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Gracias por adquirir un producto CLIP SONIC. Prestamos gran atención al diseño, ergonomía y facilidad de uso de todos 
nuestros productos. Esperamos que este producto cumpla con todas sus expectativas. 
 

Este manual de instrucciones es disponible también en nuestro sitio  www.clipsonic.com 
 

CONSEJOS DE SEGURIDAD 
Instrucciones de seguridad generales 
Lea atentamente este manual antes del primer uso y guárdelo en un lugar seguro para futuras consultas junto con la 
tarjeta de garantía completa, el recibo de compra y la caja. Respetar las precauciones de seguridad adjuntas reduce el 
riesgo de incendios, descargas eléctricas y lesiones. 
 
Respete todas las instrucciones y tome nota de todas las advertencias para reducir el riesgo de incendios o descargas 
eléctricas. 

¡PELIGRO! ¡ATENCIÓN! 
Este símbolo alerta de la presencia de voltaje peligroso. Para evitar sufrir descargas eléctricas, no abra 
el recinto. 
¡IMPORTANTE!  
Este símbolo advierte que debe leer y respetar las advertencias e instrucciones de la unidad o del 
manual.  

 
 
 
 

Seguridad eléctrica y manipulación del cable 
 
 

• Para evitar el contacto con los componentes interiores a alta tensión no intente abrir el equipo. 
• Antes de instalar el equipo, asegúrese de que el voltaje de salida se corresponde con el voltaje indicado en la 

etiqueta de características del aparato. 
• Al conectar el equipo, alinee correctamente el enchufe e introdúzcalo completamente para evitar descargas 

eléctricas.  
• Use este equipo solamente con el cable y la toma suministrados y no sobrecargue la toma de corriente. 
• Si el cable de alimentación sufre daños, no use el equipo. El cable debe ser sustituido por el fabricante o 

personal con cualificaciones similares para evitar accidentes. Contacte con el servicio de postventa para recibir 
asesoramiento. 

PRECAUCIÓN: Para reducir el riesgo de incendios o descargas eléctricas, no exponga el aparato, el cable ni la toma a 
la lluvia o humedad; no lo use cerca del agua o donde pueda estar sometido a salpicaduras o goteos; no toque la toma 
con las manos mojadas. Si penetra agua o algún otro líquido en el dispositivo, desenchúfelo inmediatamente y séquelo 
tanto como pueda. A continuación, solicite a un técnico cualificado que lo inspeccione o contacte con el servicio de 
postventa. 
 
1. Lea este manual de instrucciones antes de intentar conectar o accionar el aparato. 
2. Conserve estas instrucciones en buen estado y respete todas las advertencias e indicaciones. 
3. El aparato ha sido diseñado exclusivamente para uso doméstico. 
4. Compruebe que el voltaje de la placa de características coincide con el del suministro eléctrico de su domicilio (la 

placa de características se encuentra en la parte trasera de la unidad). 
5. No use el aparato cerca del agua. 
6. Instale en conformidad con las instrucciones del fabricante.  
7. No instale cerca de fuentes de calor como radiadores, calefactores, estufas o aparatos (incluyendo 

amplificadores) que emitan calor. 
8. Use solamente accesorios especificados por el fabricante. 

http://www.domoclip.com/
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9. Desenchufe el aparato durante tormentas eléctricas o cuando no vaya a ser utilizado durante largos períodos 
de tiempo. 

10. Proteja el cable de alimentación contra pisotones o pellizcos, especialmente en las tomas, receptáculos y en 
la parte en la que sale del aparato. 

11. No use un cable de alimentación dañado o una toma de corriente suelta. Hacerlo podría causar incendios o 
descargas eléctricas. 

12. No exponga el aparato a goteos o salpicaduras ni coloque sobre él objetos que contengan líquidos. 
13. No permita que los niños jueguen con el producto. 
14. El aparato no ha sido diseñado para ser usado por personas (incluyendo niños) con capacidades físicas, 

sensoriales o mentales reducidas o que carezcan de la experiencia o los conocimientos necesarios a menos 
que sean supervisados o formados sobre el uso seguro del aparato por una persona responsable de seguridad. 

 

CARACTERÍSTICAS 
Funciones 

 Función Bluetooth®  

 Función FM (87,5-108 MHz) 

 Pantalla LCD 

 Control remoto completamente funcional 

 Entrada auxiliar de 3,5 mm (cable incluido, 45 cm de largo, color negro) 

 Luz LED cambiante 

 Función de CD 

 

Especificaciones 
Suministro de alimentación: CA 100-240 V ~50-60 Hz 0,5 A, CC 9 V, 1 A 
Altavoces: Altavoces 2 x 3”  
Potencia de salida: 2 W RMS 

 

Contenidos de la caja 
 Cuerpo del altavoz 

 Cable de entrada auxiliar 3,5 mm 

 Control remoto 

 Manual de instrucciones 

 Adaptador 
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DESCRIPCIÓN DE LAS PIEZAS 
 
Panel de control   
1. Alimentación/Modo 
2. Pantalla LCD 
3. Sensor de control remoto (IR) 
4. LED ACTIVADO/DESACTIVADO 
5. Reproducción/Pausa 
6. Parada 
7. Retroceder 
8. Avanzar 
9. Volumen - 
10. Volumen + 
11. Clavija de entrada auxiliar 

 
Panel trasero 
1. Antena FM 
2. Toma de entrada CC 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Control remoto 
1. Modo de espera 
2. Modo                                                                
3. Silenciamiento 
4. Retroceder 
5. Reproducir/Pausa    
6. Avanzar 
7. Repetir 
8. Parar 
9. Programa 
10. LED ACTIVADO/DESACTIVADO 
11. Volumen -  
12. Volumen + 
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MODO DE EMPLEO 
 

Uso del mando a distancia para operar la unidad 
Apunte el control remoto directamente al sensor de control remoto (IR) en el panel delantero. No coloque objetos 
entre el control remoto y el sistema al operar la unidad. 

 

Baterías 
1. Extraiga el soporte de la batería de la caja del control remoto. (Presione la pestaña "A" hacia el medio, consulte 

el diagrama). 
2. Coloque una batería de 3 V CR2025 (litio) en el soporte de la batería respetando la polaridad. Si coloca la batería 

incorrectamente, el control remoto no funcionará. Deseche la batería antigua correctamente. No la deje al 
alcance de los niños o mascotas; peligro de ingestión. 

3. La batería podría explotar o presentar fugas si no se manipula correctamente. No intente recargarla o 
desmontarla. No arroje las baterías al fuego. 

4. Introduzca la batería en el compartimento para baterías. 
 
NOTA: Extraiga todas las baterías para evitar daños o lesiones por fugas si no va a usar la unidad durante largos 
períodos de tiempo. Use solamente el tamaño y tipo de baterías especificados. 
 

 
 

 

 
 
 
 

 
 

Seguridad sobre baterías 
Siempre: 

 Asegúrese de que el compartimento de las baterías esté debidamente fijado. 

 Solamente use las baterías recomendadas. 

 Asegúrese de que las baterías estén correctamente instaladas. Respete las polaridades de la batería y del 
compartimento. 

 Sustituya todas las baterías al mismo tiempo. 

 Guarde las baterías no usadas en sus envoltorios y alejadas de objetos metálicos, puesto que podrían causar 
cortocircuitos. 

 Extraiga las baterías usadas del equipo. 

 Extraiga las baterías del control remoto si no va a ser usado durante largos períodos. 

 Recuerde mantener las pilas de botón y las baterías alejadas de los niños, puesto que podrían ser ingeridas. 

 En caso de ingestión, solicite asistencia inmediatamente. 
Nunca: 

 Arroje baterías al fuego. 

 Intente recargar baterías no recargables. 

 

Modo de empleo 
 Alimentación/Modo: Pulse prolongadamente para activar y desactivar la gramola. Pulse brevemente para 

alternar entre los modos CD, BT, FM y Aux in. 

 Reproducción/Pausa: Pulse una vez para reproducir, pulse otra vez para pausar. 

 Parada: Detiene la reproducción. 
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 Avanzar: Pulse una vez para avanzar a la siguiente pista o capítulo. 

 Retroceder: Pulse una vez para retroceder a la pista o capítulo anterior. 

 Volumen –: Pulse para bajar el volumen. 

 Volumen +: Pulse para subir el volumen. 

 
 Conecte el adaptador de alimentación incluido a la toma de entrada de CC en la parte trasera de la gramola y, 

a continuación, enchufe el adaptador a la toma de corriente principal. 

 Para encender la gramola, mantenga pulsado el botón Alimentación/Modo del panel de control o pulse el 
botón Modo de espera en el control remoto. 

 Pulse brevemente el botón Alimentación/Modo en el panel de control o use el botón Modo en el control 
remoto para alternar entre los modos CD, BT, FM o Aux in. 

 Ajuste el volumen usando los botones Volumen+ y Volumen- en el control remoto o pulsando los botones 
Volumen+ y Volumen- en el panel de control. 

 Encienda o apague las luces LED pulsando LED ACTIVADO/DESACTIVADO en el panel de control o pulsando el 
botón LED ACTIVADO/DESACTIVADO en el control remoto. 

 Ajuste la gramola en el modo de espera en el panel de control o pulsando el botón Modo de espera del control 
remoto. 

 

Reproducción de CD 
1. Pulse brevemente el botón Alimentación/Modo en el panel de control o use el botón Modo en el control remoto para 

seleccionar la función de CD. La pantalla LED mostrará “cd”. 
2. Pulse el botón Reproducción/Pausa en el control remoto o en el panel de control para comenzar la reproducción 

de CD.  
3. Ajuste el volumen usando los botones Volumen+ y Volumen- del control remoto. 
4. Use los botones Avanzar y Retroceder para avanzar y retroceder pistas. 

 

Repetir 
Pulse el botón Repetir durante la reproducción para seleccionar la función de repetición. 
Pulse el botón Repetir para repetir una pista. Pulse el botón repetir dos veces para repetir todas las pistas. 
Pulse el botón Repetir tres veces para desactivar la función de repetición. 

 
 

Programación de CD 
Se pueden programar hasta 20 pistas en cualquier orden. Antes de intentar programar, puse el botón Parar. 
 
1. Asegúrese de que la función CD ha sido seleccionada y que la reproducción de CD se ha detenido usando el botón 

Parar. 
2. Pulse el botón de programación. 
3. Seleccione la pista que desea programar usando los botones de avance o retroceso. 
4. Una vez seleccionada la pista deseada, pulse el botón de programación para almacenar la pista o canción en la 

memoria. 
5. Repita los pasos 3 y 4 para almacenar canciones o pistas adicionales en la memoria. 
6. Una vez programadas todas las pistas o canciones, pulse el botón Reproducción/Pausa para reproducir las 

canciones/pistas en el nuevo orden asignado. 
7. Pulse el botón Parar para parar la reproducción programada.  
8. Borre la memoria programada pulsando repetidamente el botón de parada. 
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Funciones Bluetooth®  
1. Pulse el botón Alimentación/Modo en el panel de control o pulse el botón “MODE” en el control remoto 

repetidamente hasta que “bt” aparezca en la pantalla LCD. El LED parpadeará hasta que el dispositivo haya sido 
emparejado  con el altavoz.  

2. Empareje el dispositivo habilitado con Bluetooth® a su gramola seleccionando “TES195” en la lista de dispositivos 
de su teléfono inteligente/tableta. Una vez realizado el emparejamiento con éxito, el icono LED “bt” se iluminará 
u oirá el sonido “DU”. 

3. Ahora podrá reproducir canciones usando su dispositivo Bluetooth, el control remoto o el panel de control de la 
gramola. 

 

Reproducción de la radio FM  
1. Pulse el botón Alimentación/Modo en el panel de control o pulse el botón “MODE” en el control remoto 

repetidamente hasta que haya seleccionado el modo FM.  
2. Asegúrese de que la antena FM esté completamente extendida.  
3. Pulse "Skip forward" y "Skip backward" para seleccionar la emisora de radio FM deseada.  
4. mantenga pulsado el botón “Skip forward” o “Skip backward” para explorar las emisoras de radio. La gramola 

detendrá la exploración una vez capture y guarde las emisoras de radio. 
5. Pulse prolongadamente el botón Reproducir/Pausa para escanear y guardar las emisoras de radio. 
6. También puede pulsar el botón Programación para guardar una emisora de radio después de la exploración. 
7. Pulse el botón Parar para reproducir una emisora de radio previamente guardada. 

  

ENTRADA AUXILIAR 
Requiere el cable de 3,5 mm (incluido). 
1. Conecte el cable de 3,5 mm a la clavija Aux-in 1. Conecte el otro extremo del cable de 3,5 mm a un teléfono 

inteligente u otras fuentes de audio. 
2. Pulse el botón Alimentación/Modo en el panel de control o pulse el botón “MODE” en el control remoto 

repetidamente para seleccionar el modo de entrada auxiliar. 
3. Ahora puede reproducir canciones usando el dispositivo Bluetooth®. 

 

Luz LED cambiante  
1. Para encender las luces LED, pulse el botón LED ACTIVADO/DESACTIVADO del control remoto para encender las 

luces; para apagarlas, vuelva a pulsar el botón LED ACTIVADO/DESACTIVADO. 
2. Pulse prolongadamente el botón LED ACTIVADO/DESACTIVADO en el panel de control para encender y apagar las 

luces LED. 
 
 

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO 

 
Desconecte siempre el equipo del suministro de alimentación antes de limpiarlo. 
Limpie el equipo con un paño suave, húmedo y sin pelusilla. No use limpiadores abrasivos 
o agresivos. 
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DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UNIÓN EUROPEA 

 
Nosotras 
DELTA 
BP61071 
67452 Mundolsheim – France 
 
Por la presente declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el equipo de radio  
 
Jukebox compatible Bluetooth® 
TES195 
 
Cumple con los requisitos esenciales de la Directiva 2014/53/UE 
 
Se aplicaron los siguientes estándares: 
 
ETSI EN 301 489-1 V1.9.2 (2011-09) 

ETSI EN 301 489-17 V2.2.1 (2012-09) 

ETSI EN 300 328 V1.9.1 (2015-02) 

EN 62479: 2010 

 

 

Mundolsheim, 05/09/2017 
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Eliminación correcta de la unidad 
(Aparatos eléctricos y electrónicos) 
(Aplicable en la Unión Europea y el resto de Europa que han adoptado los países sistemas de recogida selectiva de 
residuos) 

 
La Directiva europea 2012/19/EU sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE), los que electrodomésticos viejos 
no pueden ser arrojados en los contenedores habituales para residuos domésticos. Aparatos viejos deben ser recogidos 
selectivamente para optimizar la recuperación y reciclado de los materiales que contienen y reducir el impacto en la salud 
humana y el medio ambiente. El símbolo de la papelera tachada se encuentra en todos los productos para recordar la obligación 
de recolección separada. El consumidor debe contactar con la autoridad local o minorista para obtener información sobre la 
correcta eliminación de su producto. 
 

             

 

 

 

 

 

 
 

 
 
• ilustración no contractuales 
• La información del producto está sujeta a cambios sin previo aviso. 

 CLIP SONIC 

 BP 61071   

 67452 Mundolsheim 

 

 

 


